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Çeşme, Anadolu'nun batısında, Adalar Denizi içine girmiş  bir yarım-

adanın da ucunda yer alan bir liman ve kasabadır I . Urla veya Çeşme 

Yarımadası  diye anılan bu yarımada, asıl kütlesi kuzey-güney istikametin-

de uzanmakta olup, kuzey kısmına Karaburun denmektedir. Bu kütle ile 

hemen aynı  istikamette yarımadanın batısında Sakız adası  uzanmaktadır. 

Çeşme 1985 sayımında ı  o.124 nüfuslu olup, bu sayı  yaz aylarında on 

katından fazla artar. Çünkü deniz kıyıları  sebebiyle bütün Türkiye, hatta 

dünyada ünlü bir yerdir. 

Çeşme, kelime olarak farsçadır; fakat farsçadaki "su kaynağı, pınarı" 

anlamı 2  Türkçe'de biraz mânâ değiştirmiştir. Çünkü Türkçemizde "çeşme", 

'pınar, kaynak'dan farklı  olarak, bir musluk = lüle (oluk) geçirilmiş, tekne-

ahar yerleştirilmiş  bir tesis, bir yapıdı r. Böylece hem insanlar kaplama ra-

hatlı kla su doldurabilir, hem de hayvanlar orada su içebilirler. Çeşme'nin 

türkçede ki anlamı, uzak veya yakın pınarlardan borularla su getirilip, uy-

gun yerlerdeki tesisler, yâni çeşmeler yapılmasıyla ilgilidir. Onun içindir 

ki, Çeşme kasabasındaki "çeşme", su kaynağı  değil, istifâde edilecek su te-

sisleri anlamındadırlar. Dolayısıyla "çeşme" artık burada Türkçeleşmiştir. 

I. Eski Tarihi: İzmir'in batısındaki yarımada, tabri şartları  gereği, her 

yerde büyük şehir oluşmasına imkan vermemiştir. Çok eski, MÖ io.000— 

Çeşme hakkında genel bilgi için bk. İslam Ansiklopedisi, Çeşme madd: III. 386-388; 

El, 2.Ci baskısı ; Şemseddin Sami, Kamus ül-Alam, III, 1875; öteki ansiklopedilerdeki bilgiler 

çok daha umumi dir. 

2  H. Amid, Ferheng-i Amid, Tahran 1352, 5.4.79: "suyun yerden dışan çı kıp akdığı  
yer"; Eski sözlükler, Farsça anlamına uygun manâ verirler (mesela bk. Lügiu-t Naci ). Ka-

mus-ı  Türki' de Türkçedeki manası  belirtilmiştir: "İçilecek mâ-i cari akan yer ki ya daima 

akar veyahud hazne ve musluğu olup"; Çeşme şu halde, kaynak (fransızca: source, İngiliz-

ce: spring) anlamından değişerek şimdiki son manasına (fransızca ve ingilizce: fountain) gel-

miştir. 
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5.000 yıllarındaki durumu kesinlikle bilemiyorsak da, Roma çağı  üç 
önemli şehir ile takib edilebiliyor. Daha önceki dönemin parlak şehiri 
Klazomenai ile Eritrai ve Teos, üç coğrafi yörenin iskân yeridir3. Nitekim 
Klazomenai, yakın yüzyıllarda yeri değişmişse de, Kilizman adıyla yaşa-
mışdır. Bugün Urla ona halef olmuş  sayı labilirse de asil yeri, Urla İskele-
sidir; Seferihisar 4-5 km. yakınında olan Teos'un yerini almış  kabul edile-
bilir. 

Bunlar içinde, yer bakımından değişik bir özellik gösteren yer, Erit-
rai'dir. Eritrai adı  Türkler devrinde Ildı rı  şekli ile yaşamağa devam etmiş-
tir; fakat geç Selçuklu ve Beylikler devrinde yer olarak, bir başkası  Çeşme, 
gelişmeye başlamıştır. Gerek Seferihisar, gerekse Urlada, nihâyet 4-5 
km.lik bir yakınlık yeni Türk iskânı  için yeterli olurken, Eritrai da durum 
farklı  ve Türk devrinin şehri, 20 km.kadar uzaktadır. 

Çeşme'yi yakından ilgilendiren Eritrai ile Çeşme'nin şartlandır. Roma 
çağının parlak şehri, Bizans devrinde gerilemiş  ise de, yine de etkinliğini 
sürdürmüştü. Zira Türk yerleşmesinin "Ildı rı" adını  taşıması, açıkça Erit-
rai'nin Bizans devrindeki şeklinin bir devamı  kabul edilmelidir'. Ama bu-
rada Eritrai = Ildı rı  yerine neden Çeşme'nin önem kazandığının tarihi ve 
coğrafi şartları  ile birlikte belirlenmesi gerekir. 

Urla yarımadasının, Bizans devrindeki durumu, biraz değişiktir. Gerçi 
XI. yüzyıldan sonraki dönem hakkında iyi bir çalışma vardır 5. Ancak, 
Anadolu için, devlet merkezinin İstanbul olması, bazı  yörelerde olumsuz 
etki yapmıştır. Bunlar umumiyetle Batı  Anadolu şehirler olup', Urla yarı-
madası  da bu arada sayı labilir. Nitekim Teos, Bizans devrinde tamamen 
harab olmuş, ahalisi orayı  terketmiştir. Eritrai de halk tepeye inşa ettiği 
daha küçük kaleyi esas edinmiştir. Nihayet Klazomenai kara ile ilişkisini 
kesip, adada savunmaya daha elverişli bir küçük iskana dönüşmüştür. Bu 
durum, Türkler geldiğinde, adı  geçen yerlere verilen isimlerin devamlı lı-
ğından da anlaşılabilir. Teos, artık harabe olup, buraya "Bodrum" den- 

3  Cevdet Bayburtluoğlu, Eıythıai, Coğrafya-Tarih-Kaynaklar-Kalıntı lar Ankara 1975, 

C. Bayburtluoğlu, Aynı  Eser, s. ı  3. 
s  H. Ahrweiler, "I'Histoire et la Geographie de la Region de Smyrne entre les deux 

Occupation Turques", Traveaux et Me'rnoires, I, s. 1-204. 

W . M. Ramsay, Anadolu'nun Tarihi Coğrafyası, İstanbul 1961, s. 
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miştir 7, Eritrai, kısmen nüfus ihtiva ettiginden Ildın olmuş, Klazomenai 

de Kilizman olarak devam etmiştir. 

2. Türk Fethi: 

a. ro7 	takip eden yıllarda, İzmir ve yöresinin fethi açık olarak bilin- 

memektedir. Gerçi ro85'lerde Izmir'e Çaka Beğ'in hâkim olduğu bilin-

mektedir'. Çaka Beğ'den önce de bazı  Türklerin geldiği, müstahkem şe-

hirlere hâkim olmamakla birlikte, öteki sahalara yayıldı kları  söylenebilir. 

Muhtemelen ro8o'li yıllarda Urla yarımadası  da Türklerin elindedir. 

Çaka Beğ'in on yıldan fazla süren ilk Türk hâkimiyeti, İzmir için ol-

duğu gibi, Çeşme için de ilk ve çarpıcı  neticelerini vermiş  olmalıdır. Çaka 

Beğ'in İzmir tersânesinde yaptı rdığı  gemilerle Adalar Denizine açı ldığını , 
Sakız adasına sefer ederek hâkim olduğunu biliyoruz. Bizans karşı  saldı rı-
sını  önlemek için, donanması  yanında askerlerini karadan, Sakız'ın karşı-
sındaki bir yere kadar götürmüştü 9. Çaka Beğ'in karadan getirdiği asker-

lerini Sakız'a geçirdiği liman, şimdiki Çeşme olmalıdı r. Çünkü Sakız'ın 

karşısında olmak özelliği, sonraki yüzyıllarda Çeşme'nin ortaya çı kmasında 

en etkili unsur olacaktır. Ancak bu kısa dönemin, XI. yüzyı lın sonlarında 

Çeşme'nin belirlenmesine ve seçilmesine imkan yerse bile, bir varlı k 

göstermesi için yeterli olmadığı  muhakkaktır. Kısacası  Çeşme'nin varlığı  
XI. yüzyıl sonlarına kadar gidebilir; lâkin bu önemli biryerleşmeye imkân 

vermemiştir. 

Çaka Beğ'in hakimiyetinin kısa sürmesi, Türklerin İzmir ve çevresinde 

kendi şartlanyla ortaya koyabilecekleri gelişmelere imkân vermemiştir. 

Çünkü Bizans, yeniden yöreye hakim olarak, kendi oluşumunu devam et-

tirecektir 

XIII. yüzyıl başları nda, 12o4'ten sonra Bizans'ın merkezinin Anado-

lu'ya taşınması  şüphesiz yarımadayı  da etkilemiştir. Bizans imparatorlan- 

' "Bodrum" adının, antik harabelere verildiğine dair bk. T. Baykara "Bodrum Adına 

Dair", Bel/elen, XLV/2,178 (Nisan 1981) s.5-8; Nitekim Dukas, XV.yüzyıl başlarında, 

Cüneyd Bey'in hareketlerinden söz ederken, Eritre, Klazomene'den gayri Vriula(Urla)dan 

söz eder, Teos'dan değil: Bizans Tarihi, (VI. Mırmıroglu çev.) İstanbul 1957, s.105. 

A.N. Kurat, Çaka Bey, Ankara 1966, s.26; T. Baykara, /unu- Şehri ve Tarihi İzmir 

1974, s•71-72. 
9  A. Nimet Kurat, Çaka Bey, s.31. 

10 Tuncer Baykara, Aynı  Eser, 5.7 4. 
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nı n zaman zaman yarımadaya yakın yerlerde kalmaları  da buna eklenme-
lidir Il . Ancak bu dönemin, doğrudan Çeşme'yi ilgilendiren bir yönüne te-
sâdüf edemedik. 

b. Çeşme'de Nihâi Türk Dönemi: 

XIII. yüzyı l sonlarında, Germiyanlı ların Batı  Anadolu'ya yönelik ha-
reketinde, Sasa Beğ  yöreye ileri harekatı  başlatmış, ilk başarı ları  da kazan-
mıştı . Ancak daha sonra Aydı noğullarından Mehmed Beğ, XIV. yüzyı l 
başlarından sonra, bu harekette daha büyük bir önem kazandı . Hatta bir 
süre sonra Sasa Beğ'i bertaraf ederek İzmir ve dolaylarının fethinde yegâ-
ne şahsiyet oldu 12 . 

Mehmed Beğ'in 1317 sonlarında Kadife-Kale'yi aldığı  bilinmektedir '3. 
Çünkü İzmir o devirde iki kale olup, birisi de Liman kalesi idi. Mehmed 
Beğ, topraklarının idâresini oğullarına verdi; En büyük oğlu Hızır'a Aya-
suluğ, ikinci oğlu Umur'a İzmir, üçüncüsü İbrahim'e Bodemya (Bâdemi-
ye), Süleyman-Şah'a da Tire'yi vermişti ". Ancak olaylar, Çeşme dolayları-
nı n fethinde, Umur Beğ'in küçük kardeşi İbrahim'in etkin olduğunu 
gösteriyor. 

Halk an'anesi Urla'nın ünlü câmiinin 15  Fatih İbrahim Beğ  'e ait oldu-
ğu belirtir. Fatih İbrahim Beğ  bu camii, Ildın'yı  kâfirden aldıktan sonra, 
oradan getirttiği sütiinlarla yaptı rmıştı r 16. Böylece Fatih İbrahim Beğ, Çeş- 

" Bizans döneminde, belki de erken Türk devrinde, yarımadadaki yerleşmelere 
Türklerin gelmiş  olabileceği akla geliyor: Bunlar Balkanlardan göçürülmüş  olabilir: Kara-
burun batısındaki Boynak aynı  zamanda bir Kuman başbuğu adıdır: A.N. Kurat, Aynı  
eser, s.41 Urla'nın Özbek köyü adı, Altınordu Hani Öz-bek Han'ı  hatırlatıyor; bu adları  
XV. yüzyı ldan beri biliyoruz. 

12  H. Akın, Aydın Oğulları  Tarihi Hakkında Bır Araştırma, Ankara1968 s.17 ve dev.; 
İ.H. Uzunçarşılı, Anadolu Beylikleri ve Akkoyunlu, Karakoyunlu Devletleri, Ankara 1969, s.104-
105. 

13  P. Lemerle, ['Emiral d'Aydın, Paris 1957,s.5o, 61. 

14  Diislurnâme-i Enverf, (Mükrimin Halil neşri), İstanbul 1928, s.18; Le Destan d'Umur 
Pacha, (I. MelikolT-Saray neşri), Paris 1954, S. 48; H. Akın, Ayn ı  eser, s.3o-31: Fatih İbrahim 
Beğ, ağabeyi Umur Paşa'dan daha önce öldüğünden (1344) geride bıraktığı  yetimlerini Ka-
ra-subaşı  Hasan ve Cüneyd Beğleri, Umur Paşa himayesine almış  olacaktır. 

1301 Aydın Vilâyeli Salnâmesi, 5.97: "Asar-ı  atikadan nefis bir cami"; 1317 Aydın Vi-
14IgYeti Salnâmesi, s.484: Fatih İbrahim Beğ  Camii". 

l" Bu rivayet, 1965'den sonraki yı llarda, Urla'da Fatih İbrahim Beğ  camiinde, ihtiyar-
lardan bizzat duyulmuştur; Ildın ile Urla camii arasındaki bağ, gerçek temeli olmaksızın 
akla gelemez; nitekim bazıları, İbrahim Beğ'i Fatih'in vezirlerinden birisi kabul ediyordu. 
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me yöresinin de fatihi olarak kabul edilebilecektir. Fatih İbrahim Beğ'in 

çocuklarının bu yöre ile yakın ilgisi vardı r 17 . Özellikle Cüneyt Beğ'in Yarı-
mada ile münasebetleri, babasının hatı ralarının canlı  oluşundan dolayı  
dikkate değerdir '8. Umur Beğ'den önce, 1344'de öldüğü anlaşı lan İbrahim 

beğ  Seferihisar, Urla istikametiyle Çeşme havalisine ulaşmış  olmalıdır. Il-
dı rı 'ya yönelirken bir önemli merhâle de Birgicek'tir. Buradaki cami, er-

ken devirde yapı ldığından (Sultan) Aldeddin adını  taşıyordu. 

3. Batı  Anadolu'da şartların değişmesi: 

a. Aydın-oğullarının Batı  Anadolu'ya hâkim olmaları, Anadolu'daki 

birliğe Batı  Anadolu'yu da katmaları , etkisini hemen göstermiştir. Aydın-

oğlu Umur Beğ'in, İlhanlı  valisi Timur-Taş'la Eğridir'de görüşmesi, "bed-

raka" vergisini kaldı rtması  'o, Aydın-oğulları  memleketinin Anadolu içleri 

ile olan yakın münâsebetinin göstergesidir. Ayrıca, Aydın-Oğulları, Adalar 

denizi kıyısındaki liman şehirlerindeki dış  ticâretin önemini de kavramış-
lardır. Bu dış  ticaretin Anadolu içlerinden de beslenmesi için, geniş  çaplı  
teşebbüsler de olmuştur. 

Antik dönemin ünlü liman şehri Efesos'un Bizans döneminde eski 

ehemmiyetini kaybettiği, hatta şehrin daha içeriye çekildiği bilinmektedir. 

Aynı  şekilde Miletos'da da doğrudan liman oluşu engelleyen, bir başka 

deyişle geçmiş  dönemdeki şartların değişmesi olayı  vardır. Buna karşı lı k 

İzmir, küçülmüş  ve şehir adeta iki kısma bölünmüş  olmakla birlikte, li-

man oluşu özelliklerini devam ettirmektedir'. Cenevizlilerin, 1261'de elde 

ettikleri imtiyazlarla kıyıda apayrı  birkale-şehir "Gavur İzmir" tesis ettikleri 

de bilinmektedir. 

İki kale olan Izmir'in kara kalesi, Kadife-Kale, daha erken tarihlerde 

1317'de Aydınoğlu Mehmed Beğ  tarafından alınmıştı '. Umur Beğ  bura- 

Dukas (s. 105) şöyle der: "Cüneyd, Vriula, Eritre (ve) Klazomene'nin ve diğer köyle-

rin bulunduğu yerlerden geçerek ilerledi. O civarda bulunan dağlarda oturan Türklerin 

hepsi çok cesur ve muharip adamlardı  ve Cüneyd'in baba dostları  idi". İbrahim Beğ'in 

yöredeki vakı flar' için bk. H. Akın Aynı  Eser, 5.71-75. 

Cüneyd Beğ, hep bu yöreye dayanacak, en sonunda Seferihisar dolaylanndaki İpsili 

Hisarına sığınacaktır. Bk. IA, Cüneyd madd.; H. Akın, Aynı  Eser, s.82. 

"9 T. Baykara, "Denizli'de Yeni Bulunan İki KitMıe", Bel/elen, XXIII, 13o (Nisan 

1969) s. ı  59-162; keza bk. Tuncer Baykara, "Türkiye Selçuklulannda Bazı  Vergilere Dair", 

IX. Tiirk Tarih Kongresi, 1981, Kongreye Sunulan bildiriler, Il. cilt, ankara 1988, 5.687-695. 
20 Tuncer Baykara, Izmir şehri ve Tarihi, s.28-29, 74. 

2 ' H. Akın, Aynı  Eser, s.31, not: 186; T. Baykara, İzmir Şehri ve Tarihi, 5.75; P. Lemer-

le, Aynı  eser, 5.50, 61. 
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daki İzmir'e "beğ" olmuş, kıyıda hâlâ "gâvur"ların elinde olan Liman-ka-
lesi = Gâvur İzmir ile iki yıldan fazla mücadele etmiştir. Bu mücâdeleli 
dönemde, varlıklarını  ticarete bağlıyan Cenevizliler de güç durumda kal-
dıklanndan, sonunda Umur Beğle anlaşarak, İzmir'i terketmişlerdir 
(1327). Cenevizliler Umur Beğ'in bilgisi ve yapılan anlaşma dahilinde, ti-
cân ilişkilerini Sakızdan sürdüreceklerdi. Umur Beğle anlaşmış  olmalarını , 
kaynağımız "illik" olmak deyimi ile irade etmektedir'. 

İzmir şehrinde, Umur Beğ'in kendi şartlarında geliştireceği hayatın 
yanında Ceneviz dış  ticareti için Sakız adası , yeni bir üs durumundadır. 
Lâkin, Bizanslılar, Sakız'daki bu yeni gelişmeyi durdurmak için harekete 
geçerek, Sakız'ı  idârelerine almışlardır. Umur Beğ'in garantisi altındaki 
Cenevizlilerin ki önderleri, Mese Marti—Martino Zaccaria idi, Bizans ida-
resine girmeleri üzerine Umur Beğ  Sakız üzerine bir sefer yapmıştır. 

Umur Beğ'in hayatını  anlatan kaynağımız, Dıistürnâmehin tafsilatlı  
olarak anlattığı  bu sefer, 1329-30 kışında, muhtemelen 133o'un ilk ayların-
da gerçekleştirilmiştir. Hedef Sakız adası  olduğundan, Izmir'de inşa edilen 
donanma yanında, karadan birlikler ve Umur Beğ'in kardeşleri de Sa-
kız'ın karşısına gelmişlerdi. İşte bu vesile iledir ki, ilk defa olarak Ç e ş  - 
m e adı  geçmektedir 23. 

Çeşme, bu sefer için gerçekten bir üs olmuştur. Sakız adasındaki 
mücadele sonunda Bizans yenilmiş, Sakız yeniden Ceneviz idaresine veril-
miştir ki, bu Ceneviz idaresi, Türk yönetimi ile anlaşmış  ve ona "il" ol-
muş  bir idâredir. Nitekim Cenevizlilerin idâresi altında Sakız, 1566 ya ka-
dar, özel durumunu devam ettirecektir'. 

Sakız adasında, Türk idâresi ile anlaşma bir ticaret topluluğunun var-
lığı , Batı  Anadolu ve bu arada Urla yanmadasının sonraki yı llardaki geliş-
mesinde çok etkili olmuştur. 

22  Düsturnâme'de şöyle denilmiştir: 
Kaleyi Paşa'ya teslim eyledi 
Çıkarur hem Paşa anı  toyladı  
Sakız'a oldu Mese Marti revân 
Illik oldu andadur ana mekân 

Bu olay için bk. T. Baykara, İzmir Şehri ve Tarihi, s.75; P. Lemerle, Ayni Eser, S.55. 
23  Düstünkne-i Enveri, M. Halil neşri, s.23; I. Melikoff-Sayar neşri, s.57; P. Lemerle, 

Aynı  eser, 5.50-60. 
24 Ph. P. Argenti, The Occupation Chios by the Genoese and Their Administration of the Is-

land, Cambridge 1958: İA, Sakız madd. 
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b. Türk İskânının Umumi Görünüşü: 

Anadolu'daki Türk iskânı nın kendisine mahsus şartları, elbette Urla 

yarımadası  için de geçerlidir. Lâkin iskânın, deniz kenarlarında, daha de-

ğişik bir boyut ve özellik kazanacağı  da şüphesizdir. Bataklık ve çok sıcak 

kıyıların hiçbir zaman iskân edilmediği bilinmektedir. Buna karşı lı k yay-

lak-kışlak hayatına imkanı  verebilecek, verimli ova veya yaylalarda yerleş-
me daha çoktur. 

Batı  Anadolu'da deniz kıyı ları, iskândan başka bir sebeple boş  kal-

mıştı r. Denizlerin tam Türk hâkimiyetinde olmadığı  dönemler de, ki bu 

dönem XI-XVI yüzyı llara kadar çıkar, kıyılar hiç de güvenlikli değildir. 

Düşmanlar, küçük veya büyük gemilerle korsanlar aniden saldırıp evleri 

barkları  yakıp, insanları  esir alı r veya öldürebilirlerdi'. Bu sebepledir ki, 

eğer bir kale yoksa, iskan hiçbir zaman kıyıda olmamıştı r. 

Urla yarımadasında, Osmanlı  tahrir kayı tları  XV. yüzyı lın ikinci yarı-
sında başlamaktadır. Bu zamanın bilgilerini XIV. yüzyıl başlarına, yâni 

yüzelli yıl geriye götürmek mahzurlu görünürse de, bir fikir vermek açı-
sından yararlıdı r. Çünkü yarımadada eski hristiyan nüfus pek kalmamıştı r. 
Sadece bazı  yerlerde, Urla gibi, eski Klazomenai'nin yerli hristiyan halkı  
varlığını  sürdürmektedir. Eritrai'nin veya başka yerlerin eski halkı , muhte-
melen Türklerin gelişi öncesinde, korkudan hemen yakınlardaki adalara 

geçmiş  olacaklardır. Bu açıdan, Urla Yarımadasındaki iskânda Türkler yer 

bakımı ndan hayli serbest kalmışlardı r. 

Bilinen şehir ve kasabalar, kıyıdan belirli bir mesafe içerdedirler. Ur-

la, kıyıdan, Urla İskelesi'nden 4-5 km içerdedir. Seferihisar, Sığacık veya 

Teos'dan yine aynı  mesafede içerdedir. Tı pkı  bunun gibi, Çeşme adını  ta-

şıyan ilk yerleşme de kıyıdan 3 km kadar içerde bulunuyordu'. 

Anlaşı lıyor ki, kıyılardaki Türk yerleşmeleri, belirli bir güvenlik sahası  
gözönüne alınarak oluşuyordu. Bu mesafe, bir yürüyüş  saati olarak kabul 

2." Izmir'e 1472, Çeşme'ye 1472 ve 1501 saldı rı ları , bu gerçeğin açı k belirtileridir. 

XIX. yüzyı l sonları nda, Çeşme Kasabası ndan ayrı  olarak Çeşme-köyü diye anı lan 

bu köyde, 1307/1891 Aydın Vilâyeli Salnâmesihe göre 17 hanede 67 nüfus vardı ; Bedriye 

Türkoğlu, 1946'da hazı rladığı  Çeşme Monografyast'nda (İstanbul Üniversitesi, Edebiyat 

Fakültesi Coğrafya Bölümü), "bugün orada selcukilerden kalma harab bir mescid yı k ı k bir 

minare ve bir türbe vardı r" der. Camiin yapısı , XV. yüzyı la kadar geri gider: H. Rahmi 

Unal, "Çeşme Köyü Camisi, Çeşme/ İzmir", Arkeoloji-Sanat Tarihi Dergisi, (İzmir, Ege Üni-

versitesi), IV, 1988 s.117-123. 

Belleten C'. LIV, 39 
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edilebilir. Kıyıya düşman çıktığında karşı  koyabilmek, eğer imkân yoksa 
geriye, müsait yerlere çekilebilmek için zaman kazanmak amaç idi. Kıyı-
lardaki hemen bütün iskân böyle oluşmuştur. Yine bu esasa bağlı  olarak, 
Eritrai'nin yerine kurulan Türk yerleşmesi Ildı rı  da, kıyıdan 3 km daha 
içerde bulunuyordu'. 

Görülüyor ki, güvenlik mesafesi nazarı  itibâre alı narak Urla yarımada-
sında yeni Türk iskanı  başlamıştır. Bu iskân, XIV yüzyı lda görülmeye 
başlamış tı r. Halk rivayeti, Fatih İbrahim Beğ'in o vakit ormanlık olan Ur-
la'da kendi adını  taşıyan bir Cami yaptı rdığını  belirtir. Aynı  şekilde, daha 
eski bir cami, Birgicek köyünde yaptırı lmıştır'. XIV. yüzyı lda ait iskânda, 
halkı n bir kısmının henüz daha yerleşmemiş  veya yaylak-kışlak arasında 
tam karar verememiş  olması  da söz konusudur. 

c. Ildı rı 'nın gerilemesi, Çeşme'nin gelişmesi: 

XIV. yüzyılda görülen Türk iskan', umumi esasları  yanında bir başka 
gelişmesiyle de dikkati çeker. Bu gelişmede en önemli olay, Roma çağının 
ünlü şehri, canlı  ve parlak bir geçmişi olduğu kalıntılanyla da anlaşı lan 
Eritrai'nin mirasçısı  Ildı rının gelişmesinin durmasıdır. Ildırı , kazı larda çı-
kan sikkelerin de gösterdiği gibi 29, Türk fethinin ilk döneminden beri 
meskıin bulunmaktadı r. Limanı  güvenilir olduktan başka, kaynak suları  
da çok bol ve güdür. 

Eritrai, Roma devrinin, yani ülkenin bütün ilişkilerinin Roma ile ya-
pı ldığı  devrin önemli bir limanı  ve şehri idi. Bu kıyı lardaki deniz ve 
rüzgâr şartlarını n incelenmesi, muhtemelen Eritrai'nin kuruluşunda, Ro-
ma ile ilişkilerin gözetildiğini ortaya çıkarabilir. Ancak, Bizans döneminde 
merkezin İstanbul oluşu, Urla yarımadası ndaki canlı  hayatı  geriletmiş, Bi-
zans döneminde Eritrai küçülmüş  idi. Türkler geldiğinde, zaten Eritrai es-
ki canlı lığından pekçok şey kaybetmiş  idi. İlk Türk döneminde zaten yarı-
mada ortasında, merkezi yerde bulunan Birgicek dikkati çekebilecektir'. 

27  Piri Reis'in haritasında (Kildb-t Bahriye, İstanbul 1935, s.163) Karye-i Ildırı, Mi Il-
dırı 'dan geride gösterilmiştir: haritanın latin harfli şekli için bk. C. Bayburtluoğlu, Erytrai, 

harita: 2; Ildırı, XV. yüzyı lda tamamen Türklerle meskündur; ancak XVII. yüzyılda bir 
salgın hastalık köyü tamamen boşaltacaktır. Yerlerine Adalardan Rumlar gelip yerleştiler 
ki, onlar da 1922 sonrasında geldikleri yere gittiler. 

28  Mahalli bilgi; keza bk. B. Türkoğlu, Çeşme Monografyası. 
29  C. Bayburtluoğlu, Aynı  Eser, 5.25. 

Nitekim XV ve XVI. yüzyı llarda burada pazar kurulduğu da bilinmektedir. 
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XIV. yüzyı lda, Sakız adasındaki Cenevizli tüccarlar, Anadolu ile ilişki-

lerini sağlamak zorunda idiler. Sakız şehri ile Anadolu arasındaki ilişkiler-

de, şüphesiz İzmir, Foça veya Ayasuluğ  limanları  da söz konusu olabilirdi. 

Fakat deniz ve rüzgar şartları, bu ulaşımın daha başka bir biçimde ger-

çekleşmesine imkan verdirmiştir. P.P. Argenti, Sakız'a, Foça şapının dahi 

Urla İskelesi yoluyla geldiğini işaret etmektedir (I, 488). Şüphesiz bu ve 

daha başkaları, Sakız ile karşı  Anadolu kıyısı  arasındaki ulaşımın kolaylığı  
ile ilgilidir. Anadolu kıyı larında ise en elverişli durumda olan yer Çeşme 

limanıdı r 31. 

Aydı noğlu Umur Beğ'in, 1328 ile 1344 arasında, ticaretin Izmir'e 

yönelmesi için çaba göstermiş  olması  olağandır. Fakat 1344'de Liman ka-

lesi'nin yeniden Haçlı lar eline geçmesi, Umur Beğ'in dört sene uğraşması-

na rağmen kaleyi geri alamaması, üstelik bunun için şehid düşmesi, İz-

mir'in ticaretinde olumsuz etl.i yapmıştır. Her iki İzmir, Müslüman ve 

Gavur İzmir arasında XIV. yüzyı lın ikinci yansında devam eden mücade-

le, Sakız adasındaki ticaret evlerinin faaliyetinin iyice artmasına sebep ol-

muştur. Zaten Aydınoğulları  ile anlaşmaları  da olduğundan, Sakız ile 

Anadolu kıyı ları  arasındaki deniz ulaşımı, Urla yarımadasının batı  kıyı la-

rında uygun liman arayışını  kısa sürede sonuçlandırmıştı. Daha uzak, da-

ha karmaşık giriş-çı kış  imkanı  olan Eritrai'nin yerine, Çeşme tercih edildi. 

Çünkü Çeşme, Sakız'ın hemen tam karşısında olup aralarında 18 mil me-

safe vardır". 

1330 tarihinde ilk defa adına rastladığımız Çeşme antik önemli bir 

yerleşmeye sahip değildir. Bazı  eserlerde antik Cysus un yerinde olduğu 

söylenirse de", ne Çeşme-köyü ne de şimdiki yerinde hiç bir eski kalıntı  
yoktur. Daha güneydeki Ovacık da, muhtemelen Bizans devrinde dağını k 

bir köy yerleşmesi görülmüş  olabilir. Fakat, bu yerleşmenin Türk dönemi 

Çeşme'si ile bağı  düşünülemez. Herhalde, Çeşme-köyü diye bilinen, kıyı-
dan 3 km kadar gerideki Türk yerleşmesi de, geleceğin Çeşme'si ile değil, 

doğrudan XIV. yüzyıl şartları nın eseridir. Ancak yüzyı lın ikinci yarısında- 

' Çeşmeden açık havada Sakız şehri görülebilmektedir: Aydın Vilayeti Salndrnesi, 

1307/1891,5.571. 
32 Piri Reis, Kitâb-z Bahnye, İstanbul 1935, s.162; Evliya Çelebi, Seyahatname, İstanbul 

1935, IX, s.ı og. 

B Mesela I. Melikoff-Sayar, Aynı  eser,s.57; M.N. Bouillet, Dictionnaire Universel d'Histoi-

re el de Gı"ographie, Paris 18474, s. 450: Cyssus; s.1739: Tchesın. 
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dır ki, kıyıdaki çeşmelerden dolayı  bu adı  alacak 34  yerleşme, bir önemli 
iskele ve liman olacaktır. 

Çeşme, Eritrai kadar olmasa da çevre şartları  ile uygun bir liman idi. 
Hemen bütün rüzgarlara kapalı  olan limanı, çevresindeki ziraat sahaları  
ve çeşmeleri, denizcilerin bütün ihtiyacını  karşılayabilecek niteliktedir'. 
Denizciler için su ihtiyacının çok daha önemli oluşu, Çeşme adının ortaya 
çıkışından da belli olmaktadır. 

Aydın-oğullannın Urla yarımadasındaki hakimiyetleri, Çeşme'nin or-
taya çıkışı  yanında, bir büyük netice daha vermiştir. Yöredeki Türkler, 
Aydınoğlu Gazi Umur Beğ'le birlikte deniz seferlerine katıldılar. Türkler 
daha 1340 larda Adalar denizi ile ilgili bilgileri az-çok edinmiş  olmalıdır-
lar. 1344'de Izmir'in Liman-kalesi'nin Haçlılar eline geçmesi, bilgili ve 
tecrübe sahibi Türklerin denizlerdeki faaliyetine engel olmamıştı. 1348'de 
Umur Beğ'in şehid düşmesi Türklerin Adalar denizindeki uzun mesafeli 
faaliyetini durdurdu. Ancak yöre Türkleri denizle ilgili bilgi ve tecrübeleri-
ni denizlerde kullanmağa devam ettiler36. Muhtemelen bir kısım Türk re-
isleri, artık Adalar denizine açılmak imkanı  bulamayınca, Sakız adası  ile 
Çeşme arasındaki ulaşımda etkili şekilde görev almışlardır. Nitekim Çeşme 
ile Sakız arasındaki ulaşımda Türk gemicilerin etkinliği XIX. yüzyıla orta-
larına kadar devam edecektir". İlk Osmanlı  denizcilerinin bu yöreden 
çıkması  da bir tesadüf olmasa gerektir38. 

Netice olarak, Çeşme, XIV. yüzyılın ikinci yarısından itibaren, Sakız 
adası  ile Anadolu arasındaki ticarette en önemli bir giriş  limanıdır. Nite- 

34  İzmir Va-ayeti 1929-30 Sınısi istatistik TılIığz, Izmir 1939, s. 27-28: "Çeşme evvelce ya-
rım saat uzaklıkta ve cenübi şarkisinde bulunan Çeşme-köyü kasabasının iskelesi iken Çeş-
me-köylü Bekir ismindeki bir zatın kazanın kuzey-batısında olan Aya-serandi—Kırklar mev-
kiinde Osmanlı  donanmasınınsu ihtiyacını  temin için bir çeşme yaptırdığından iskele ehem-
miyet kesbederek işlek bir hale gelmiş  ve bu sebeple Çeşme-köyü ahalisi iskeleye inerek 
bugünkü Çeşme kasabasını  meydana getirmiştir". 

35  Ingiliz deniz rehberlerinde bu özelliklerine yer verilir: mesela bk. A.G. Findlay, A 
Sailing directory for the Mediterreaen Sea, London 1868, s. 343-344; Çeşme Limanı  hakkında 
keza bk. Piri Reis, Aynı  Eser, 5.162; Evliya Çelebi, Seyahatnarne, IX, log; Aydın Vilityıti Sal-
;gitmesi, 13o7/1843I,5.667-669. 

36  Nitekim Cüneyd Beğ, sık sık Adalar Denizi'nde deniz yolu ile gidip gelir: bk. Du-
kas, Aynı  eser, s. ı 16. 

37  Buna işaret eden bir kayıt, Vakıflar Genel Müdürlüğü Arşivi, Defter nu:1174, s.103 
dedir ki, ayrıca işlenecektir. Keza bk. Cevdet Paşa, Tarihi, Istanbul 130 1, XII, 42. 

3" Seferihisarlı  Kara Hasan, Herek Reis, Burak ve hatta Kemal Reis*ler gibi. Barbaros 
kardeşler de Midilli'ye yerleşen bir Türk ailesinden gelirler. 
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kim Çeşme'nin bir adı, "Passagio" yâni geçitdir ki, Anadolu ile Sakız ada-

sındaki geçit durumunu göstermektedir. 

ç. Çeşme'den Anadolu içlerine giden yol: 

Çeşme, Sakız'daki Ceneviz tâcirlerinin " Anadolu ile ilişkilerinde bir 

dış  ticaret kapısı  olarak ortaya çıkınca, buradan Anadolu içlerine giden 

bir yol söz konusu olmalıdır. Gerçekten de Çeşme'den başlıyarak Yarıma-

dayı  boydan boya geçen bir yolun izlerine bugün dahi yer yer rastlan-

maktadır. Kıyıdan mümkün olduğunca uzak giden bu yol, şimdiki No-

hut-alan köyü civarından Birgicek köyüne ulaşıyordu. Buradan ovayı  geçip 

tepeyi tı rmanıyor, şimdiki yolu takiben Urla İçmeleri civarında deniz kıyı-
sına iniyordu. Hâlen de görülen köprülerin işaret ettiği gibi, burada yol, 

deniz kıyısını  mecburen takib ediyordu. Güvenlik, biraz içerdeki adacığa 

yerleştirilen bir kuvvet ile sağlanmış  olmalıdır. 

Buradaki Malkoç Köyü civarında yol ikiye ayrıllyordu: birisi önce 

Urla'ya, oradan da Urla İskelesi'ne iniyordu, öteki ise Hereke ve Seferihi-

sar'a yöneliyordu. Urla İskelesi, İzmir Körfezi'ndeki Menemen-İskelesi ile 

yakından ilgilidir; Menemen'in ise Manisa ile bağlantısı  vardır. Seferihi-

sar'a ulaşan yol, yine kıyıdan içerileri takib ederek, Cuvaovası'na varmak-

tadır. Cuma-ovası, XV. yüzyılda gelişmesi devam etmiş, fakat asil' özelliği, 

farklı  iskân birimlerinden oluştuğu için, tahrirlerde yeterince önemli 

görülmemiştir. Cuma-ovası, bir yandan Tire, Ayasuluğ, öteki tarafdan 

Manisa yönüne giden yolların da bir kavşak noktası  sayılabilir. 

Çeşme'den başlıyarak, Anadolu içlerine yönelen yolun izlerine bugün 

dahi rastlanı ldığını  söylemiştik. Kaldırım, köprü ve öteki kalıntılar yanın-

da, XVI. yüzyıl arşiv belgelerinde de yolun varlığına işaret edilmektedir. 

Dr. Himmet Akın'ın da işaret ettiği gibi'', bu yol üzerindeki bazı  tesisler, 

Aydınoğulları  zamanına kadar geri gitmektedir. Nitekim, Şeyh Evren' ad-

lı  azizin, Birgicek ile Çeşme arasında 43  bir musluk, yâni çeşme yaptırdığı , 

evlâdının Aydın-oğlu İsa Beğ  zamanından beri o musluğa hizmet ettikleri, 

39  Piri Reis, Sakız adası ndaki "bazergânlar"dan özellikle söz eder; Aynı  Eser, s. 64. 

XVI. yüzyıl tarihlerinde görülen bu köy, XVII. yüzyılda dağılmış  olmalıdır; Urla 

İçmelerine verilen "Malgaca" adında, Malkoç adının izleri görülmektedir. 

4 ' Dr. H. Akın, Aynı  Eser, 5.147. 

42  Dr. Akın, Şeyh Ozan okuyorsa da, Evren adı, yörede daha başka yapı larda da ge- 

çer. 

43  Burası, yanmadanı n su kaynağı  bakımı ndan oldukça fakir bir bölgesidir. 
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1560 yı lları  kayı tlarında dahi zikredilmektedir". Açıkça anlaşı lıyor ki bu 
yolun canlanmaya başlanması , XIV. yüzyı l sonlarına kadar gitmektedir. 

4. Çeşme'nin XV. yüzyı lda Büyümesi: 

Çeşme'de, Sakız ile başlıyan ticaret, XIV. yüzyı lın ikinci yarısında 
güçlenmiş  bulunuyordu. Bu sebepledir ki, Temür, 1402 yı lı  sonlarında 
"Gâvur Izmir% de almasına rağmen' eski ticaret yolu işlemeye devam et-
miştir. Çünkü Izmir'deki yeni durum, Sakız ile Çeşme arasında oluşan 
ahenkli ticâri ilişkileri etkileycek derecede değildir. 

Sakız'daki idâre, Aydın-oğulları  ile anlaşmaları  olmakla birlikte Os-
man-oğullarının bu yöreye gelmeleri üzerine, durumu yeniden düşünmüş  
olacakdır. Çünkü Osmanlı lar her geçen gün daha da güçlenmekte idiler. 
Bunun üzerine Sakızlılar da, Aydınoğlu Cüneyd Beğ'le çekişmekte olan 
Osmanlı ların yanında yer alarak, Aydınoğulları  ile bağlarını  koparmış  ol-
dular'. Ekonomik çıkarlarını  korumak için Osmanlı larla anlaşma yoluna 
gittiler. Nitekim Osmanlı  bütçelerinde, "Sakız cizyesi”, 550.000 akçe ola-
rak, 1566 öncesi bütçelerinde yer almaktadır'''. 

44  Tapu-Kadastro, Kuyud-u Kadime, nu:571: 8a, b: "Şeyh Evren nkrı  aziz Birgicek 
ile Çeşme mâbeyninde bir musluk vaz'edüb ve mezbür musluk hidmediyçün kırk dönüm 
mikdan yeri vakf edüb merhum Aydın-oğlu Isa Beğ  zamanından ilâ yevmine heze ol Azi-
zin evUdı  musluğa hidmet eyleyüb zikr olunan yerin teklif-i divkliyesinden muaf ve 
müsellem imiş  ve bunun üzerine ellerinde merhum Sultan Mehmed Han ve Sultan B4ezid 
Han ve Sultan Selim Han beratlan olub hMâ• Padişahımız aizallahu ensaruhu dahi muaf-
me-i cedid sadaka edüb bunlar musluğa hidmet ideler ber-in müceb: 

1. Mustafa veled-i Yusuf 

2. Murad Veled-i Hamza 

3. Abdurrahman birkler-i O 	 

Ibrahim veled-i Seydi 

Hızır birâder-i O 

Ali veled-i Yusuf 

45  T. Baykara, İzmir Şehri ve Tan« s.8o-81. 
46  Ipsili kalesine (Piri Reis bunun için Cüneyd Beğ  kalesi demiş  olmalı) kapanan 

Cüneyd'in denizden kuşatılmasına Sakızlılar yardımcı  olmuşlardı: Dukas, Bizans Tarih:, 
s.117; XV. yüzyıl sonlannda Cem Sultan] takib etmek üzere Italya'ya gönderilen Barak re-
is, parayı  Sakızlılardan temin etmişti: Ş. Turan, "Barak Reis'in Şehzkle Cem Meselesi ile 
ilgili olarak Savoi'ya gönderilmesi", Bellıten, XXVI/ ı o3 (Temmuz 1962) 5.539-555. 

47  MeseU bk. 0. Lutli Barkan, "H933-o34(M.1527-1528) Mali Yı lına ait bir Bütçe 
Örneği", Iktisat Fakallest MCCMUGISI, Cilt:15, nu:1-4 (Ekim 1953 Temmuz 1954) 5.251-329. 
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Çeşme'nin bulunduğu Urla Yarımadasının, XV. yüzyı ldaki durumun 

belirten bazı  tahrirler vardır. Çeşme için en eski tahrir bilgileri, XV. 

yüzyı lın ikinci yarısına aittir. Bu bilgilerden mevcud olanlar, Çeşme için 

dikkate değer mâlumât vermektedir. 

a. 1466 = 871 tahriri": 

"Karye-i Çe ş me Hass-ı  hüdâvendigâr hulidet-hilâfetihi 

Mua f- ı  Şeyh Ali ve Şeyh 	adlu kişilere merhâmet-i Padişâhi 

olub ellerine Hükm-i Sultâni verilüb buyrulmuş  ki ulakdan ve sahreden 

ve cerehordan ve toğancıdan ve sekbandan ve hisar yapmakdan ve salgun-

dan ve ev sürmekden ve selamlı kdan ve azab yazmakdan ve resm-i ağ-

namdan ve bâcdan ve yerlerinden öşr ve harac taleb etmiyeler deyü emr 

olunmuş  

N â hiy e- i Çe ş me Hass-ı  Hüdavendigâr Kadirni hassdı r. 

Karye-i İsmail Obası" 

İbrahim Fakih imam 

Mahmud veled-i Musa çift 

Mamalu veled-i Mahmud kara 

Tağ-eri kara 

Saib veled-i Tağ-Eri kara 

Hasan veled-i Ası l Han kara 

Bahşayış  Dede 

Kendü arak-ı  cebiniyle Zaviye işledür 

" Başbakanlık Arşivi, Kepeci, 323, s.259: Bu kısım, Naluye-i Urla diye başlamakta 

olup, ilk olarak Karye-i Ildı rı  zikredilmiştir. 

'Q  Çeşme Köyü'nün yerine, defterdeki İsmail Obase adı , dikkati çekmektedir; muhteme-

len birbuçuk asır kadar önce yerleşmiş  olan obayı  işaret etmektedir; 45 hane beşer nüfus-

dan 225 eder ki, buna 35 kara eklenince 260 nüfus eder. Ancak 64. sıradaki misalin de 

gösterdiği gibi, "kara" bu devirde bekar anlamında olmamalıdır. Bu durumda 300 civarında 

bir nüfus söz konusu olabilir. 

İki zâviye, muhtemelen sonraki devirlerde kendi adlarıyla anılmışlar fakat, fazla bir varlıkla-

rı  olmadığından bir süre sonra sönmüş  olmalıdır; yarımadanın öteki yerlerinde daha başka 

zaviyeler de vardır. 
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Hüseyin Dede 
Zaviye-neşin arak-ı  cebinle Zaviye işledür 
Elvan Derviş  
Avânz-ı  Divâniden Hükm-i Hümâyun var 

Hoca Sibek veled-i Elvân kara 

(8o). Asıl beği veled-i Hamza kara 

Cümle hâne : 80 
Hane-i temam : 42 Resm-i caba : 1.200 

Hane-i kara: 	35 Resm-i caba 	175 

Hâne-i muaf: 3 

Cem'an Hâne : 8o 

Öşr-i gendüm müd : ı  2 	kıymet: 	7.200 

Öşr-i cev 	 kıymet: 	1.280 

Öşr-i alaf 	müd : ı 	kıymet: 	24 
Öşr-i penbe 	 kıymet: 	500 

Resm-i agnam 	 kıymet: 	200 

Cem'an has ı l 10.729 5°  

Ası l hası l: 7.000 

Ez-zâid alel-hâsıl: 3.729 

oo Limonı  Çeşme' ve Limonı  Ayasuluğ  ası l fi sene  	37.000 
oo Köy hası lında olan meblağ  Gayri İcâre şode Mezkiir limon- 

lar kıstı   	62.000 

Ez-Zâyid alel-ası l 	  25.000 

oo Limonu İzmir Asıl kıst 	  7-500  
oo Tuzla-yı  İzmir ve Özbek ve Sivrihisar ve Ayasluğ  sınurunda 

Batnaz tuzlası  Ası l kıst 	  • 	317.000 

s° Toplam 10.579 çıkıyor; fakat rakamlarda bir yanlışlık yoktur; 
'1  Limon-ı  Çeşme yerine, bu imlâ özellikle tercih edildi. Çünkü aslında böyle yazıl-

mıştır. Metin için F. Yılmaz ve M. Ali Demirbaş'a teşekkür ederim. 
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İ ltizamı nda mezkür tuzlalar Amil İsa üzerinde beş  kerre yüzbin kısta 
verilmişdir Harcı  âmil üzerindedir bu meblağdan gayri." 

1466 tarihli defterin gösterdiği en önemli husus, bir önceki tahrire 
göre Çeşme ve Ayasuluğ  limanları  gelirinin 25.000 akçe artmış  olmasıdı r. 
Bu artış, sonraki senelerde daha da büyüyecektir. 

b. 1468=873 yaya tahriri 

Çeşme yöresi için dikkate değer bilgiler, yaya tahririnde de görülmek-
tedir. Sonraki senelerde gelişmelerini takib ettiğimiz bu çiftliklerle ilgili 
olarak Çeşme karyesine bağl ı  olanlar şunlardı r: 

"Çeşme'den İsa çiftliğine oğlu Veli (gaib) ve mezkür köyden şimdi 
Kapluca'dı r Mustafa (yaya) ve oğlu Hızı r (yamak) ve bir oğlu Ho-
cendi (yamak) ve Ruhi (yamak) ve mezkür gaib yerine yaya ziyâ-
dından Turgut (yamak) veled-i Veli-i mezkür 

Nefer: 5 

"Çeşme'den Kızıl-Ayaz çiftliğine eveys oğlu Mustafa oğlu Turbalı  
(yaya) ve Ali oğlu Paşa-Balı  (gaib) ve mezkür köyden ki Kızı lca 
köy'dür Yusuf veled-i Bereket (yamak) ve oğlu Resul (Gaib) ve 
Beğdeş  (yamak) ve Boynak'dan Ece-gazi çiftliğinden ayrı lan Devlet-
Han oğlu Kaabil (mükerrer) Mezkür ziyâde olduğu sebepden Eşref 
çiftliğinde Bayezid'e yamak verildi 

Nefer: 3 

"Çeşme'den Hüseyin çiftliğine Balaban oğlu Tur-Hoca (yaya) ve 
Hoca Yusuf (yamak) ve Rahman (yamak) veled-i Yaya Hasan ve 
kardeşi Yadigâr (yamak) ve Salman (yamak) veled-i Hasan 

Nefer: 5 

"Çeşme'den Nebi çiftliğine Musa (yaya) veled-i İbrahim ve kardeşi 
İsa (yamak) ve Muhammedi (yamak) ve Eynel kardeşi Yavaşça (ya-
mak) ve Eynel (mürde) ve mezkür mürde yerine yaya ziyâdından 

Hasan (yamak) veled-i Musa-yı  mezkür 

Nefer: 5", 

'2  İstanbul, Bayezid Belediye Kütüphanesi, M. Cevdet yazmalan, nu: 093. 
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Görülüyor ki 17.XI.1468 taihindeki defterde, Çeşme köyü çevresinde 
4 yaya çiftliği kayı tlıdı r. Bunlardaki yaya ve yamaklar 18 nefer olup bu da 
beşer nüfusdan 90 nüfus demektir. 

Çeşme çevresindeki öteki köylenn Alaca-at = Alaçatı, Reis = Reis-de-
re, Ildı rı, Künâbisa ve Birgicek'in ayrı  yaya çiftlikleri vardır. Bu itibarla 
dört çiftlik, sadece Çeşme köyü etrafında olanlardı r. Hatta bu çiftliklerden 
bazıları  o devre göre köy kabul edilmiştir ki, Kızı l-Ayaz'ı n adı, Kızı lca-
köy'müş. 

1525 tarihli tahrir 53, artık ayrı  bir dönemi yansı tmakla birlikte çiftlik-
lerdeki gelişmeyi de gösteriyor. Ortalama ziraat arazilerinin 6o ar dönüm 
olduğu kaydedilen çiftliklerde toplam sâkinler 31 yaya ve yamakdır. Bu 
defterde ayrıca 13 mücerred de kaydedilmiştir. Yaya ve yamak sayısı nı n 
18'den 31'e çı kması , ortalama % 70'lik bir artışı  ifade etmektedir. Bu artış  
Çeşme ve çevresindeki gelişmenin, XVI. yüzyı l başlarında da devam ettiği-
nin açı k göstergesidir. 

5. Saldı rı lar: 

a. 1472 Düşman saldı rısı: 

Çeşme ve etrafı nı n durumuna dair ilk ve kesin bilgi veren 1466 ve 
1468 yı llarına ait tahrirlerin hemen ardından, 1472'de, daha değişik bir 
olay vardı r: Venedik donanmasının Çeşme limanına saldı rısı. 

Osmanlı larla Akkoyunlular arasındaki çekişmede, Uzun Hasan, Os-
manlı lara karşı , Avrupalı  desteğini aramış  ve istemiştir '. Otlukbeli sava-
şıyla sonuçlanacak büyük mücadele öncesinde, Venedikliler, Akkoyunlula-
ra destek olmak üzere, Anadolu kıyı lanna bir filo göndermişlerdi. Foça, 
Klizman, İzmir ve daha güneyde Antalya, Venedik filosunun saldı rısına 
uğrayan yerlerden idi ss. 

Venedik fı losunun amacı , Anadolu'nun en canlı  ve faal limanlarına 
saldırmak, mümkün olduğunca Türk ülkesine zarar vermek idi. Nitekim 

53  Başbakanlık Arşivi, Tapu-Tahrir, nu:129; En son tahrir, Ankara, Tapu ve Kadastro 
Genel Müdürlüğü arşivindedir. 

İ.H. Uzunçarşılı, Osmanlı  Tarihi,I1, Ankara 1975, s.96-97, 111 ve dev. 

İ.H. Danişmend, İzahh Osmanlı  Tarihi Kronolojni, I, İstanbul 1971, I, 321: ancak 
hiçbir isim yoktur; İ.H. Uzunçarşılı, Aynı  eser, 5.117-119; Hammer, Türkçesi, Il!, İstanbul 
1330, 5.133-134; T. Baykara, Imir Şehri ve Tarihi, s.82. 
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seçilen limanlar hep eski ve etkili limanlardır. Bunlar arasında Çeşme'nin 

de girmesi iki yönden önemlidir. Öncelikle burası  da düşman saldırısına 

maruz kalabilecek önemli faal bir limandı r. İkincisi limanda koruyucu 

herhangi bir savunma tesisi bulunmamaktadı r. Çünkü, felâketle karşılaşan 

İzmir'i korumak üzere, derhal bir tedbir düşünülmüş, 14 ı  5'lerde yapımı-

na girişilip Çelebi S. Mehmed'in durdurduğu inşaatın üzerine, Liman ka- 

lesi yapılmıştı r 56. 

Çeşme'ye saldırı  1472 Eylül ayında İzmir ve Klizman'la birlikte ger-

çekleşmiştir. Çeşme'deki etkilerini sadece batı lı  kaynaklardaki yankıların-

dan bildiğimiz bu saldırı , "passagio” yani geçite yönelmiştir. Çünkü burası  

Sakız arası  ile ulaşımda önemli bir kapı  idi. Sahildeki ticari anbar ve de-

polar yakılıp yıkılmıştır. Buradaki dükkanlarda özellikle işlemeli halılar, 

renk renk ipekliler, Ankara tiftiğinden şâliler bulunup yağmalandığı  da 

irade edilmektedir 57. Birden bire karaya çıkan düşman, içerdeki Türkler 

yetişinceye kadar büyük zarar vermiş, sonra gemilerine binerek çekilip git- 

miştir. 

1472 saldırısı, Çeşme'nin, bu yıllarda artık Batı  Anadolu'daki önemli 

limanlardan birisi olduğunu açıkça göstermektedir. Burası  gelişme halinde 

önemli bir merkezdir; lakin savunma imkanları  ve tesisleri pek o kadar et- 

kili değildir. 

1472 saldırısından sonra, Izmir'de derhal yeni müdafaa tedbirleri alın-

dığı  halde, Çeşme de bu söz konusu olmamıştır. Çünkü Çeşme'deki du-

rum, bir bakıma geçici bir dönem gibi kabul edilebilirdi. Bu saldırı, Çeş-

me'deki ticareti durdurup, yolu Izmir'e çevirebilirdi. Ancak bu gerçekleş-

memiş, ticaret Çeşme'de etkili olmaya devam etmiştir. 

b. Çeşme'ye 5o 'deki ikinci saldı rı: 

Çeşme'nin gelişmesi devam ederken, II. Bayezid devrinde Venedik ile 

savaş  da etkili olmuştur. 1499'da yeniden başlayan savaşta' Türkler, Ad-

riyatik kıyılarında önemli başarı lar kazandılar. Buna Venedik, Anadolu kı-

yılarına bir deniz akını  ile cevap vermek istemişti. 25 Temmuz ı 5oı  tari- 

hinde Çeşme'ye yapılan bu saldırıyı, İbn Kemal 	Kemal Paşazâde'den 

takip edelim: 

" Tuncer Baykara, Aynı  Eser, s.82. 
Heyd, Histoire du Commerce du Levant, II, 336, 704; T. Baykara, Aynı  eser, 5.82. 

" İ.H. Uzunçarşı lı , Osmanlı  Tarihi, II, 213; ancak bunda Çeşme baskını  yoktur. 
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Küffâr-ı  Diyâr-ı  Venedik Tonanma ile Anadolu Yakasına Çıkdıklann 
Çeşme didikleri şehirde nehr-i fesâdı  revân idüb bünyâd-ı  amânı  yak-
dıklarını  beyan eyler. 

Venedik diyânnın şehriyârı  Anavarya Hisannın alundığın eşidecek ol 
bed-rây-ı  esnâmı  girüdarda kırılan küffânn haberi müsibet-eserden !diş  
idicek onların intikamın almağa ikdam itdi Tonanma yarağın görmede ih-
timam itdi Ol serkeş-i bed-nihâd âteş-i fesâdı  yakub dik-i fitneyi ciişâ 
getürdü Kişver-i Wnedik'in nahk ahenk dilâverlerini germ edib huruşâ 
getürdü Alt-1 girüdârla bir nicenin mürdüne relczini çin idüb ihzar eyledi 
Cendrâlini ki cidâl ü kı talde Rüstem mikr ü ilde Zâl di onları  salâr eyle-
di Azim tonanma ile ol bedkerdân Anadolu karasına gönderdi Yelkenle 
Akdeniz'in yüzünü çiçekleri açmış  sahraya döndürdü: 

Suyun üstünde ardarda olsun tüm yelkenler 	).3 tıt4 
Gökyüzündeki bulut kümeleri gibi 
Büyük bir atı lışla galeyana geldi 

i ı -tg Coşku kazanından uğuldu çıkanrcasına " 

Sehâb-ı  pür-şitâb gibi yil önüne düşüb ta'cille gitdiler Anadolu yakasında 
Menteşe diyârmun kenarına yetdiler Çeşme üzerine ki Deniz yalısında ha-
valisi mamur meşhur kasabadır Dümeni doğrudub yürüdüler Ansızun is-
kelesinin önüne çıkavarub mevc-i tiğ-mığ-ı  renkle rüyı  deryâyı  serâser 
bürüdüler 01 diyarm halkı  üzerlerine yağı  geldüğünden haberdar olub 
yarağa girdiler Alt-ı  girüdârla atlusu ve yayağı  seğirdişüb deniz kenarına 
irdiler ol nahk-ahenk frenkleri ki sük-ı  ftisüdın tüccarlanydı  iskelenin civa-
rında karşulayub bazâr-ı  Ur-zarı  kurdılar Dellâl-ı  ecel araya girdi Meta'-ı  
c.ânı  yok bahasına aldı  virdi Bir züm-ı  muhkem mukatele eyleyüb muka-
bele itdiler turdılar: 

Nazm-ı  türki li-müellifihi 

Kenâr-ı  Bahr'da saf saf duruldu 

Seherden cenk bâzârı  kuruldu 

Ecel dellâl olub girdi araya 

Meta'-ı  cânı  satdı  yok bahâya 

" Çeviri R. Balata'nındır. 
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Bunlar bu tarafda tennür-ı  harb u darbı  germ edüb nar-ı  kar-zara iştial 

viretururken bazar-ı  girüdara girüb ol bedkerdarlarla alışa verişe iştiâle 

gösterüb yürürken Cendral-i bed-fiil ihtiyal itdi Bu şirlere remine misal 

mikr ü al etdi Gemide bilesince üçyüz mikdarı  süvar-ı  kar-zarı  varmış  Bir 

kenardan dahi ol nabekarlan karaya çıkardı  salıvirdi Mezkür diyarın halkı  
nehr gibi akub denizden yana gitmişken adü-yı  kin-cây havali-i şehri hali 

görüb siyl-var geldi girdi Pir ü na-tüvân dimedi gözü tüş  geldüğünne 

eman virmeyüb kı rdı  Avretden ve oğlandan eline girenleri esir itdi Hasa-
rat hizmetin yerine yetürmekde kusur komayub dür u kusurda bulduğu-

nu carub garetle sildi süpürdü aldı  gitdi. 

Nevâhi-i şehrde olan ile güne obaya ve köye haber oldu Geldiler yet-
diler 01 bed-reyler işlerini bitirüb dönüb deryaya azm etmişken ardlarm-

dan irüb rezm etdiler: 

Nazm-ı  türki li müellifihi 

Görüb cengi kı lıç kolın sı yırdı  

Sinan baş  açdı  ve meydana girdi 

Olub başı  kaba gürz-i giran-ser 

Sanası n meclise ve divana girdi 

Bir zum-ı  muhkem cenk olub 

Yir yüzü kandan gülrenk olub 

Mübarizler döne döne kovuştu 

İki taraftan hayli adem dövüşdü 

Esna-yı  kâr-zârda ve tengna-yı  girüdarda Çeşme'nün kadısı  bir nice 

gazilerle şehid oldu Çeşme-sar-ı  şehadetden teşne-i canı  sirb olub 

külhen-i cihanun teff u tabi azabından halis buldu Küffar-ı  bedkerclann 

dahi mizmar-ı  kerr ü merde kı rı lanı  kırıldı  kalanı  gemiye girmeğe kenar-ı  
necâta irmeğe can atdı  gitdi Hayli frenk harçenk gibi kıçın kıçın gidüb 

nehenk-i cengin ağzından çıkmağa aheng edüb sefine-i hayatı  girclab-ı  
girüdardan halâs etdi bu yaka ve iskelede savaş  idenlerin de yüzün 
döndürdüler 01 bedkerdarları n dahi varları nı  binde? (o_ı_<_!) yüzün gösterdiler 
Gerçi mezkiir bed-fercamlann evcinden ehl-i islâma hayli hasârat oldu 
Amma ol bahâne ile adu-yı  kine-cü-yı  tünd-huyun hayli hasarat oldu 
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Mezbur hadisenin vukuu seb'a yı lında idi Muharrem-i mükerremin evâyi-
linde 

Çeşme'ye otuz yıl ara ile yapılan bu iki saldı rı, aynı  zanıanda Çeş-
me'nin bu yı llardaki büyük iktisadi önemini de gösterir 61. Fakat aynı  za-
manda, Çeşme'de bu sırada herhangi bir kale, yani savunma tesisi bulun-
madığını  belirler. Çünkü kayı tlarda buna dair en küçük bir işaret yoktur. 
Çeşme gibi önemli bir ticaret kapısının sık sık düşman saldırısına uğrama-
sı, Türk devlet adamlarını  savunma için çare aramağa sevk etmiş  olmalı-
dı r. 

6. Çeşme Kalesinin Yapı lması: 

a. Yukarda, Çeşme'nin XIV. yüzyılda ortaya çıkan bir iskân yeri 
olup, şartların elvermesi ile yüzyı lın sonlarına doğru bir ticaret kapısı  ol-
duğunu gösterdik. Çeşme'deki iktisadi gelişme XV. yüzyıl boyunca da de-
vam etmiştir. 1472'deki saldı rı  bu gelişmeyi durduramamış, daha büyük 
ve etkili 150 t saldırısı  olmuştur. Artık Çeşme, doğrudan saldı rılınca, Türk 
devletine büyük zarar verilebilecek derece önemli bir ticaret merkezi, dış  
ticaret kapısıdı r. 

Türk-Venedik savaşında, Çeşme'nin 150ı 'de maruz kaldığı  saldı rı, Is-
tanbul'da derin yankılar uyandı rmışa benziyor. 1472 saldı rısı  için yine İbn 
Kemal'de sadece İzmir, bir cümle ile geçerken 62, Çeşme saldı rısı  için 
böylesine tafsilât, Istanbul'a konu ile ilgili mufassal raporların gelmesi ile 
açıklanabilir. Hele savaşta Çeşme kadısının da şehid düşmesi, şüphesiz bu 
etkiyi daha da artırmıştır. 

Çeşme kalesinin yerinde, önceden bir yapı  olup olmadığı  tartışılabilir. 
Çünkü, Çeşme kalesi hakkındaki umumi bilgilerde 63  bu kalenin Ceneviz 

'° Kenarda 9 M 907 — 25 Temmuz 1501; Savaş  için keza bk. Dr. Selahaddin Tansel, 
Sultan IL Bayezid'in Siyüsi Hayatı, Istanbul 1966, 5.217. Tansel, Hammer'e dayanarak, 
(türkçesi, IV, Istanbul 1330, 5.4.9), Çeşme'ye saldıran filonun Ispanyol Gonzalo idaresinde 
olduğunu belirtir. 

'I  Mesela bk. Kününnüme-i Sultüni ber Meiceb-i Orti `Osmisni (neşr. Dr. R. Anhegger-
Dr.H. Inalcık), Ankara 1956, s.73. 

62  Ibn Kemal, Teedrilı-i Al-i Osman, VII, defter, tıpkıbasım (Dr. S. Turan) 1954 Anka-
ra, s.421: "Ansızun tonanması  çıkub Aydın Ili'nde lzmir'i urdı". 

63  Dr. I. Akçay, "Çeşme'de Türk Eserleri", Türk Turdu, 55. Yıl, Cilt: 5, sayı: 7 (Tem-
muz 1966) s. 27-29; TC Kültür ve Turizm Bakanlığınca, kale girişine konulan levhada, 
1987 yazında şunlar yazı lı  idi: "Çeşme kalesi tarihi: Bu kale 14. yy'da Cenevizliler tarafın-
dan inşa edildi. 16 yy'da Osmanlı  imparatoru Il. Bayezid tarafından restore edilerek geniş-
letilmiştir". Bu bilgiler öteki dillerde de tekrarlanır. 
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yapısı  olduğu kabul edilmektedir. Hatta bu fikir bazı  "uzman"(?) kişilerce 

de ifade edilmektedir. 

Çeşme'nin, kıyıdan içerde bir Türk iskan yeri olduğunu yukarda 

açıkca belirlemiş  idik. Bu iskan yerinin, Türklerden gayri bir topluluk ve-

ya döneme ait olmadığı  kesindir. Kıyıdaki iskâna gelince burada da belli 

başla bir eski şehir veya kasaba olmadığı  bilinmektedir. Çeşme'de, şimdiki 

yerinde yapı lan kazı  ve öteki hafriyatlarda (ev temel kazı ları  dahil) hiçbir 

eski eser çıkmadığı  eskiden beri ifade edilmektedir 64 . Zaten şimdiye ka-

dar ortaya koyduğumuz gelişmeler ışığında, bu yörede herhangi bir eski 

şehir olamıyacağı  da açıkça bellidir. 

Çeşme kıyı larmın, XIV. yüzyı l başlarında itibaren Türk idaresinde oldu-

ğu bilinmektedir. Umur Beğ'in kıyılardaki Türk hâkimiyeti konusundaki has-

saslığı, kendisiyle anlaşan Sakız Ceneviz beyliğine yapılan Bizans saldı rısı-
na cevap vermesiyle açı kça anlaşı lıyor. Sakız'da yerleşen Cenevizliler 

Türkler üzerinde değil fakat Türkler Sakız'daki Cenevizliler üzerinde etkili 

bulunuyordu. Sakız'da oturup, Türk toprakları  ile ticaret etmelerini, 

Umur Beğ  devrinden beri veregeldikleri anlaşılan senelik bir para ile sağ-

lamışlardı. Bunun içindirki Umur Beğ'in tarihinde itaat etmiş  anlamında 

"illik" olduklarından söz edilmiştir. 

Kısacası  Çeşme'de Cenevizlilerin bir müstahkem yer yapmalarına im-

kân olmadığı  gibi, hiçbir tarihi kayı t da böyle bir kaleye işaret etmemek-

tedir. 

b. Kitabeler: 

Çeşme kalesinin iç kısmına giriş  kapısı  üzerindeki kitâbe, Evliya Çete-

bi'de de, kısmen yanlış  olarak, yer aldığından eskidenberi bilinmektedir. 

Kitâbenin metni şudur 65. 

(J-J-1:4  

" 
" Konuyu, en son 1988 de Belediye başkanı  Nuri Ertan'a da sorduk; O da hiçbir es-

ki kalı ntı  çıkmadığı  gerçeğini teyit etti. 

Kitâbe, Çeşme kalesi hakkı nda mükemmel bir tetkik olan Dr. İ . Aydın Yüksel'in 

eserinde yayınlanmıştır: Osmanlı  Mimarisinde Il. Sdyezid, Yavuz Selim Devri, V, İstanbul 1983, 

s.89-1 oo. Rahmetli İ.H. Konyalı , Çeşme Kervansarayı  ile ilgili makalesinde, kitâbe metnini 

ne yazı k ki, Evliya Çelebi'den nakletmiştir. 
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Mir Haydar'ın yaptığı  hisar, 914 tarihinde tamamlanmıştır. Nitekim 
"Müverrih didi tarihin Hoş-âbâd" daki 	 = Hoş-âbâd'ı n ebced 
değeri de 600+6-1-300-1-1+2+1-1-4 = 914 tutmaktadır. 914 Hicri tarihi 
ise, 2. V. 15o8'ile 2o.IV.15o9 arasındadı r. 

Mimar kitâbesi: Kitâbeli kapının altındaki çeşme üzerinde, kalenin 
mimar kitâbesi bulunmaktadı r. Metni şudur: 

Bu kalenin mimar Mehmed bn Ahmed bn Muallim tarafı ndan bina 
edildiğini belirten kitabenin tarihi yoktur. Ancak bu kitabenin yazısı  ile 
kale kapısı  kitabesi yazısı  arası nda benzerlik vardır ". 

Görülüyor ki, her iki kitâbe kalenin yapı lışını  açı kça belirtmektedirler. 
Ancak Evliya Çelebi'deki kitabe metnini lâtin harfleri ile yayı nlayanlar 
ikinci satı rı: 

"Hisarı  Aynı  cedid kı ldı  bünyad" şeklinde okudukları ndan 	yorum- 
larda bir yenileme = cedid etmeye imkân tanı mışa benziyor. 

Kayı tlar: 

Çeşme kalesinin, kitâbesinden daha kesin tarihli yapı lış  kayı tları , II. 
Bayezid devrine ait bir in'amat defterinde bulunmaktadı r. Çeşme kalesi ile 
ilgili kayı tları , rahmetli Rı fkı  Melul Meriç tarafından yayınlanmıştı r 68:  

a. ı  7 Ramazan 914 = 9 Ocak 1509 tarihli kayı t: 
"Musa Şeyh-zaim der cemaat-i ulufeciyân emin ve Mehmed kâtib 
an ebnâ-i sipâhiyân ki 'an binâ-ı  Kal'a-ı  Çeşme âmedend 
Nakd f !000 (akça) (yekün) 2.000 (akça) 
Câme münakkaş  Bursa sevbân. 

Dr. İ .A. Yüksel, Aynı  Eser, s.loo. 

Evliya Çelebi, Seyâhatntime, IX, İstanbul 1935, 5.107. 

" Rı fk ı  Melul Meriç, "Bayezid Camii Mimar], II. Sultan Bayezid devri mimarları  ile 
bazı  binaları", Ankara Üniversitesi, IlahıYat Fakültesi Yı llı k Araştı rmalar Dergisi, II, 
1957(1958), 5.4-76; bilhassa s.34, 62-63.; Bu defter için keza bk. Dr. İ . Erünsal, "II. Bayezid 
Devrine ait bir in'amat defteri", Tarih Enstitüsü Dergisi, X-XI (İstanbul 198 1), s.303-342. 
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b. "İn'am be-mezkürin fi 7 Zilkaade sene 914 (-27.1135139) Mevlânâ 
Musluhiddin Kadı-1 Ayasuluğ  ki Kal'a-i Çeşme nevbina kerde est 

câme: 'an murabba ba-çuka sevb." 

Merhum R.M.Meriç, Çeşme kalesi hakkında yukardaki kayı tları  şu 

şekilde hulasa etmiştir 69: 

"Çeşme kalesinin bina eminliğine Ulufeciler cemaatinden Zaim Şeyh 

Musa, kâtipliğine de ebnâ-i Sipâhiyândan Mehmed tayin edilmiş; Istan-

bul'a dönmelerini müteakıb 17 Ramazan gut tarihinde kendilerine biner 

akça ile münakkaş  Bursa kumaşından birer elbise en'am olunmuş. 

Kalenin inşaatına Ayasuluğ  Kadısı  Mevlana Musluhiddinmemur edil-

miş; kendisine 7 Zilkade 914 de çuha ile murabbadan bir kat elbise 

in'am edilmiştir". 

Gerek kitâbesi, gerekse II. Bayezid devrine ait defter kayıtları , Çeşme 

kalesinin yeni bir Türk eseri olduğunu açıkça gösteriyor. Hele defterdeki 

"nev-bina kerde est "yeni bina edilmiştir " ifâdesi hiçbir şüpheye yer bı rak-

mıyacak derecede kesindir. 

Kısacası , Çeşme kalesi, Türk devrinde oluşan şartların ortaya çıkardı-
ğı , yeri ve öteki özellikleri ile yepyeni bir inşaattır 70. Yapı lışı  da Türk 

mühendis, mimar ve işçisinin eseridir. Çünkü bu devirde yörede Türk 

nüfusu tam bir çoğunluğa sahip bulunuyordu. 

Kale yapımı  için geniş  bir yönetici kadrosu kullanı lmıştır. En başta 

Aydın Sancak Beyi olması  gereken Mir Haydar akla geliyor ki, kitâbede 

zikredilmektedir. Onun yanında Ayasuluğ  Kadısı  Mevlânâ Musluhiddin 

ikinci yetkilidir. Bina emini, inşaatın fiili sorumlusu Zaim Şeyh Musa, kâ-

tibi de Mehmed'dir ki, hepsinin yapımda ayn ayrı  yerleri ve payları  var-

dı r. 

' R. Melul Meriç, Aynı  eser, s.34. 

'`) Mahalli rivayetler kalenin inşaatını  II Bayezid devrinde göstermektedir: "Adaları  is-

tila emeliyle cereyan eden muharebatta hem donanmaya üssül-hareke hem de şehrin 

müdafaası nı  temineylemek için II. Bayezid tarafından yaptırı lmış  muazzam bir kale mev-

cuddur": Izmir Vilayeti 1929-30 Senesi Istatistik rı llığı, İzmir 193o, s.28; Ancak bazen, ker-

vansaray kitâbesi sebebiyle olsa gerek. Kale'nin Kanuni çağında yapı ldığı  da söyleniyordu: 

"Cennet-mekan Sultan Süleyman-ı  Kanuni Hazretlerinin devr-i saltanatlannda inşa edilen 

kale elyevm mevcud olub zelzeleden birkaç burcu harab oldu": Aydın Vilayeti Salnamesi, yı l: 
1301/1884, 5.93; burada sözü edilen zelzele, 1883 yı lı ndaki deprem olmalıdı r. 

Belleten C. LI V, 40 
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Kale mimari da, muhtemelen hakkının kaybolmaması  için adı nı  bir 
kitabe ile bizlere bı rakmıştı r: Muallim-oğlu Ahmed'in oğlu Mehmed. 

7. Kalenin tavsifi: 

Daha XVI. yüzyıl başlarında Piri Reis'in haritasına işâretlenen ka-
leyi 1671'de gören Evliya Çelebi, canlı  bir ifâcle ile şöyle anlatmaktadı r 71. 

"Deniz kıyısında bir alçak kaya üzere; batı  tarafı  deniz, doğu tarafı  
bayı rlı  sahra ve dağdı r... Kale içindeki hâneleri hepsi batı  tarafından Sakız 
adasına doğru denize nâzır elli adet 72  toprak örtülü evlerdir. Dizdarı  ve 
185 neferi hep bunda otururlar. Kalesi dörtgen şekilli, taş  yapı lı  Ho ş â-
b â d kalesidir. Bu kale doğudan batı  tarafına uzunlamasına olub boyu 
yokuş  aşağı  hendek kenarınca ikiyüz adı mdı r ve genişliği yüz elli adımdır. 
Bu hesap üzere kale çepeçevre yediyüz adımdır. Üç tarafı  derin hendek-
dir. Lakin batı  tarafı  kayalarını  deniz dövdüğünden hendeği yoktur. Kı ble-
ye(güneye) bakan varoşa açı lır bir sağlam demir kapası  vardır. Hendek 
üzerinde zenberekli asma köprü ile geçilir köprü vardı r. Bu kapu tarafı  iki 
kat kale dıvarıdı r. İç kalenin batıya nâzı r bir demir kapusu var ki, üzerin-
de tarihi yazı lı  olan kapudur. Bu kapudan içeri bir kat demir kapu daha 
vardı r. İç kale böylece iki kat kapu olmuş  olur. Bu iki kapunun üstünde 
Sultan İkinci Bayezid'in üstkat câmii var". 

Plândan da görüleceği üzere Evliya Çelebi'nin tarifi gerçeği yansı t-
maktadı r. Dr. İ.A. Yüksel de kaleyi 127 X 82-86 m boyutlarında bul-
muştu. Dar cephelerden tepe yönü daha kısadır. Evliya Çelebi'nin yeni 
yapıldığından söz ettiği iki yuvarlak burç, hâlen kalenin en alt kısmını  teş-
kil eder. İç kale iki ana bölüm olup, ikinci bölme muhtemelen ikamet sa-
hası  idi. İlk saha ise, askeri kısım kabul edilebilir. 

Çeşme kalesi yapıldı ktan sonra, Anadolu'da XI. yüzyıldan beri 
oluşan geleneğe uygun olarak, içine dizdar, kethüda, nefer ve öteki savaş  
araç ve gereçleri kondu. Kaledeki görevliler için de, belirli dirlikler tahsis 
edildi. Dizdar ve kethüdası  için Künâbisa'nın geliri ayrı lmıştı r. Dizdar'ın 
7.097, Kethüda'nı n ise 2.052 akçelik timarları  vardı r. 

71  Evliya Çelebi, Seyâhalnâme, IX, s. ı 07-108. 

-2  Buradaki elli sayı sı, muhtemelen kalenin muharib kadrosudur; aşağıda sözü edile-
cek 185 nefer ise, o yı llardaki olağanüstü durumun bir geçici gereği olsa gerektir. 
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Kapıcı, anbarcı, topçı, bölükbaşı  ve kale ile birlikte yapılan bunun 

için Bayezid-i Sâni'nin adıyla anılan câmiin imam-hatibi ile öteki askerle-

rin dirlikleri üç köyün geliri idi 73. 

Alaca-at 	: 29.999 	Ildırı 	: 20.000 	Birgicek 	:22.500 

Toplam 71.500 akçe, meselâ 935 H — 1529 tahririnde, 54 kişiye paylaştı-
rı lmıştı. Anbar-dâr, Topçu, Bevvâb-ı  Kal'a veyâ ser-bölük—Bölük başıların 

timarı  1.500 er akçelik olup ötekilerinkiler daha aşağı  idi. Buyıldaki dirlik-

lerin dökümü şöyledir: 

ı 500 akçe 	: 8 aded 	75o akçe 	: 3 

1400 akçe 	: 27 	 600 akçe 	: 2 

1200   akçe 	: 14 

Dirliklerin durumu, sonraki yıllarda biraz farklı  olabilmektedir. Mese-

lâ 1575'de kadro 5o'ye inmiştir ki, asil durum bu olmalıdır. 

Çeşme kalesinin ilk dizdarı 	komutanın adını  bilemiyoruz. 1529'da 

Sancakdar Hızır dizdar idi. 1575'de Rüstem oğlu Mehmed dizdardır. Son 

dizdar ise, 183o'larda kaydedilen Osman oğlu Hasan olmalıdır. 

c. Kalenin silahları: 

XVI. yüzyı lın ilk çeyreğinde yapılan bir tahrir, Çeşme kalesindeki si-

lah mevcudunu göstermektedir. Bu liste şudur 74: 

Yarağ-ı  kal'a-i Çeşme 

ı  . Top-ı  ahen kıt'a : 2 

 Top-ı  pranko kıt'a : 22 

 Enik pranko adet: 27 

" Bu üç köyün nüfus durumunu şöyle ifade edelim: 

Alaca-at: hane: 127 mücerred: 5 imam:2 

Ildın: hane: 6o mücerred: ı  ı  imam: ı  

Birgicek: hane: ı  4.1 mücerred:6 imam: ı  Hatib: ı  

7 4 	Başbakanlı k Arşivi, Tapu-tahrir, nu:166, s.4o6-4.08; bu liste, adlar kısmen Türkçe- 

leştirilerek İ .H. Konyalı  tarafı ndan da yayınlandı: "Çeşme, Çeşme'de Kanuni'nin eşsiz bir 

kitabesi, Çeşme Kervansarayı", Vakı flar Dergisi, IX(197 ı ), s. ı  63- ı  7 ı . 



G28 

 

 

 

Prinko sakim 

Enik pranko sakim 

Zarbzen 

TUNC:ER BAYKARA 

kıt'a: 	8 

kı t'a : 	1.000 

kı t'a : 	3 

 Sayka aded : 4 

 Tophâ-yı  sir 	,-- --' kı t'a : 6 

g. Zarbzen sakim kıt'a: 4 

in. Zarbzen-i nuhas kı t'a: ı  

ı l. Top-1 sayka sakim aded : ı  

ı  2. Tüfenk kabza: 99 

 Fınduk-ı  tüfenk sandı k: 4 

aded: ı 8o 

 Saçayak aded : 1 

 Kumhare aded: 50 

 Cebe aded: 50 

 Tulga aded : 5o 

 Bakı r Tulga aded: 30 

 Tirhâ-yı  zenberek Sandı k : 1 

 Peykân-ı  tir aded : 85 

2 I . Çöb-i tir kıt'a: 69 

 Ahen çıbı k aded : 107 

 Kazı k-1 (,...s."---) ahen aded : 16 

 Varya aded: lo 

 Çekic aded : 15 

 Balta aded : 15 

 Kazma aded : 35 

 Kürek aded : 41  

-' Konyalı  buna, Tunç toplaı  demektedir. 
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Mismar-ı  büzürk ve küçük sandık: 	4 

Köskü 	 kıt'a : 	ro 

31 . 	Urgan 	 aded : 	89 

32. 	Kurşun 	 sikke : 	7 

Behre-i kal'a-i mezbüre 
Erzen (pirinç) 	müd : 	50 

Kılıç 	 Bir mikdar 

Kaledeki Bâyezid'i Sâni camii, XIX. yüzyılda kale askeri özelliğini yi-

tirdikten sonra da varlığını  ve işlevini devam ettirmiştir. 

Kale, Yunan isyanı  sırasında ( ı 821-1828) önemli işler görmüştür. Bu 

sırada kalenin mevcudu da artmış, 69'a yükselmiştir. Bu yı llara ait kayı t-
larda dikkati çeken en önemli özellik, XVI. yüzyıl kayıtlarında' hiç 

görülmeyen, gayri müslimlerin kale hizmetlerine alınmış  olmasıdır. Anlaşı-

lıyor ki XVIII. yüzyıl sonlarında, 4 suyolcu, 2 mimar ve 3 neccar olmak 

üzere 9 gayrimüslim görevlendirilmiştir 77. 

8. Çeşme Kalesinin etkileri: 

Yapılan kalenin Çeşme limanına temin ettiği güvenliğin etkisi çok 

büyük olmuştur. Güvenliğin sağlanması  ile Çeşme'deki ticâret çok daha 

büyük boyutlara ulaşmıştır. Çeşme karyesi'nin hâsılı, 1527 sonlarındaki 

tahrire göre' 50.000 akçeye yükselmiştir. 1466'da hâsıl ro.729 akçe oldu-

ğundan, altmış  senede yaklaşık beş  misli artışı  göstermektedir. Bundan 

daha önemlisi, liman gelirindeki artıştı r: 

"Mukataa-i Limon-ı  Çeşme ve Karaburun ve Ayasuluğ  maa 

İskele-i Aya-Yorgi ki der mukabele-i Cezire-i Sisam vaki şode est: 

684.667 akçe. 

Bu rakam, Karaburun'dan Sisam karşısına kadar, Batı  Anadolu kıyılarmın 

bütün orta losımlannı  kapsıyor görünmektedir. Aynı  yılda İzmir Liman 

7' 1575 tarihli tahrirde olduğu gibi; bk. Başbakanlık Arşivi, Tapu-Tahrir nu:537, s.go- 

92. 
" Istanbul, Başbakanlık Arşivi, Cevdet-Askeri nu:4081o. 

78  Başbakanlık Arşivi, Tapu-tahrir, nu:139, s.18 ve dev. 
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geliri, 80.000, Urla'nınki ise 30.000 akçedir. Gerek bu rakamlar, gerekse 
1466 rakamları  ile mukayese, Çeşme limanı ndaki büyük faaliyeti açı kça 
göstermektedir. 

Çeşme kalesinin sağladığı  güvenlik ile, iktisadi faaliyet çok daha 
büyük ölçülere ulaştığından, gelip gidenler için kalacak yer ihtiyacı  da art- 
mış tı r. Bu ihtiyacı  karşılamak üzere, H 935 tarihinde (15.IX.1528 —
4.IX.1529) Pabuççu oğlu Ali tarafından bir han, kervansaray yaptı rı lmış- 
tır". Evliya Çelebi'ye göre bu han, Kanuni Sultan Süleyman'ın veziri İb-
rahim Paşa'nın hayratı  idi". 

Çeşme'nin XVII. ve  sonraki yüzyı llardaki durumu, artık doğrudan 
Çeşme kalesi ile ilgili değildir. 

Çeşme kalesi, Yunan isyanında son faal görevini yaptı ktan sonra 
1832 ve 33 yı llarında sadece toplanyla hizmet veren bir kale oldu. Kale ile 
ilgili askeri timarlar 1247 ve 48 yı llarında lağvedildiler. En son olarak da 
Kı rım savaşından sonra topları  da çıkarı larak kale, son askeri özelliğini de 
yitirdi 81. 

Çeşme kalesi, Anadolu'da Türk devrinin şartlarını n ortaya çı kardığı  
bir Türk eseridir. Fatih S. Mehmed devrinin sonlarında başlıyan Anadolu 
kıyılarında kaleler yapı lması, Kanuni S. Süleyman Han'ın ilk döneminde 
de devam etmiştir. Baba-kale, Çandarlı, Foça, Çeşme, Sığacık ve güneyde-
ki Kuşadası  kaleleri bu kale inşaatının değişik zamanlarda görülen örnek-
leridir. İzmir liman kalesi 1472'lerde, Sancak-kale 1657'lerde, Sığacık kale-
si 152o'lerde yapı lmıştı. Çeşme kalesi de 1508 senesinde tamamlanan, her-
şeyi ile Türk olan bir yapıdır. 

Y. Mimar Filiz Aydın Oğuz, "İzmir-Çeşme Kanuni Kervansarayı", Vakı flar Dergisi, 
XI (1976), s.107-120+10 yp; İ.H. Konyalı, Aynı  Makale Tek satı rlı  mermer kitâbenin metni 
şöyledir: 

j f*" 

' Evliya Çelebi, Seyahatniiıne, IX, İstanbul 1935,   s.lo8. 
81  Dr. Kollaro, Çeşme Kasabası  Kurblinde kain Ihca 	İstanbul 1293/1877, s.14.  
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Res. ı  — XVIII. yüzyı l sonlarında Çeşme 
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Res. 3 — Kalenin iç kısmı : Cami ve minare 
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Res. 4 — Kalenin inşa kitabesi 
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Res. 5 — Çeşme köyü'nde cami harabesi 

Res. 6 — Çeşme köyü'nde türbe harabesi 
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Res. 7 — Urla-kmeceler'deki yol ve köprü: 1968'de 

Res. 8 — Aynı  köprüden başka görünüş: 1968'de 
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Res. 9 — Aynı  yerdeki öteki köprü: 1968 

Kes. ı  o — Köprünün 1989 başındaki durumu 




